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КРАТКА ОБОСНОВКА

На 11 май 2022 г. Европейската комисия публикува своето законодателно предложение 
за регламент за определяне на правила за предотвратяване и борба със сексуалното 
насилие над деца, което има за цел да въведе единни правила за справяне със 
злоупотребата със съответните услуги на информационното общество за онлайн 
сексуално насилие над деца на вътрешния пазар (член 1 от предложението).

Докладчикът би искал да подчертае значението на борбата със сексуалното насилие над 
деца онлайн и предлага редица изменения с цел по-активно прилагане на 
превантивните мерки сред децата посредством образованието и с акцент върху 
цифровите умения и компетентности, включително медийната грамотност. Освен това 
докладчикът подчертава необходимостта да се оказва подкрепа на жертвите и техните 
семейства. 

Що се отнася до управленските структури, докладчикът счита, че Центърът на ЕС и 
националните координиращи органи могат да служат като важни центрове за 
изследвания и повишаване на осведомеността с оглед на предотвратяването и борбата 
със сексуалното насилие над деца онлайн. 

И накрая, докладчикът счита, че настоящият регламент, заедно с новата европейска 
стратегия за по-добър интернет за децата (BIK+), биха могли да създадат необходимите 
условия, за да могат децата да придобият цифров опит по безопасен начин, и да 
насърчат тяхното овластяване и активно участие в цифровата среда.

ИЗМЕНЕНИЯ

Комисията по култура и образование приканва водещата комисия по граждански 
свободи, правосъдие и вътрешни работи да вземе предвид следните изменения:

Изменение 1

Предложение за регламент
Съображение 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

(3) Държавите членки все по-често 
въвеждат или обмислят въвеждането на 
национални закони за предотвратяване 
и борба с онлайн сексуалното насилие 
над деца, по-специално чрез налагане на 
изисквания към доставчиците на 
съответните услуги на 
информационното общество. Поради 
присъщия трансграничен характер на 
интернет и съответното предоставяне на 
услуги тези национални 

(3) Държавите членки все по-често 
въвеждат или обмислят въвеждането на 
национални закони за предотвратяване 
и борба с онлайн сексуалното насилие 
над деца, по-специално чрез налагане на 
изисквания към доставчиците на 
съответните услуги на 
информационното общество. Поради 
присъщия трансграничен характер на 
интернет и съответното предоставяне на 
услуги тези национални 
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законодателства, които се различават, 
оказват пряко отрицателно въздействие 
върху вътрешния пазар. За да се повиши 
правната сигурност, да се премахнат 
произтичащите от това пречки за 
предоставянето на услугите и да се 
осигурят еднакви условия на 
конкуренция на вътрешния пазар, 
необходимите хармонизирани 
изисквания следва да бъдат определени 
на равнището на Съюза.

законодателства, които се различават, 
оказват пряко отрицателно въздействие 
върху вътрешния пазар. За да се повиши 
правната сигурност, да се премахнат 
произтичащите от това пречки за 
предоставянето на услугите и да се 
осигурят еднакви условия на 
конкуренция на вътрешния пазар, 
необходимите хармонизирани 
изисквания и целесъобразните методи 
за превенция следва да бъдат 
определени на равнището на Съюза.

Изменение 2

Предложение за регламент
Съображение 4 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4а) За да гарантират пълното 
постигане на целите на настоящия 
регламент, държавите членки следва 
да въведат и прилагат стратегии за 
превенция и кампании за повишаване 
на осведомеността в своите училища 
и образователни институции. 
Центърът на ЕС и координиращите 
органи в тясно сътрудничество със 
съответните заинтересовани 
страни, например правоприлагащите 
органи и съществуващите горещи 
телефонни линии в рамките на целия 
Съюз, следва да разработят методи за 
превенция с цел предотвратяване и 
борба със сексуалното насилие над 
деца. Важно е цифровите умения и 
компетентности, включително 
медийната грамотност, да бъдат 
признати като задължителни умения 
и съществена част от образованието, 
като се постави акцент върху 
образованието на децата, 
родителите и педагозите и широката 
общественост по въпросите на 
онлайн безопасността, включително 
родителския контрол онлайн и 
начините за разпознаване и 
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докладване на установяването на 
контакт с деца онлайн. Съюзът и 
неговите държави членки следва да 
инвестират в по-голяма степен в 
образованието и обучението, за да 
обезпечат цифровата грамотност, 
включително защитата от тормоз и 
кибертормоз в училищата, на децата 
от различни възрастови групи, като 
вземат предвид новите технологични 
тенденции, като например 
метавселената.

Изменение 3

Предложение за регламент
Съображение 35

Текст, предложен от Комисията Изменение

(35) Разпространението на материали, 
съдържащи сексуално насилие над деца, 
е престъпление, което засяга правата на 
изобразените жертви. Затова жертвите 
следва да имат право при поискване да 
получат от Центъра на ЕС, но чрез 
координиращите органи съответна 
информация дали известни материали, 
съдържащи сексуално насилие над деца, 
които изобразяват тях, са докладвани 
от доставчици на хостинг услуги или 
доставчици на обществено достъпни 
междуличностни съобщителни услуги в 
съответствие с настоящия регламент.

(35) Разпространението на материали, 
съдържащи сексуално насилие над деца, 
е престъпление, което засяга правата на 
изобразените жертви. Затова жертвите 
следва да бъдат своевременно 
информирани от координиращите 
органи, определени от държавата 
членка, в която съответната жертва 
пребивава, за наличието на известни 
материали, съдържащи сексуално 
насилие над деца и изобразяващи 
въпросните жертви, които са били 
докладвани от доставчици на хостинг 
услуги или доставчици на обществено 
достъпни междуличностни 
съобщителни услуги в съответствие с 
настоящия регламент, и те имат право 
да поискат заличаването на този 
материал, съдържащ сексуално 
насилие над деца. В такъв случай 
жертвите следва да имат право при 
поискване да получат съответната 
информация от Центъра на ЕС чрез 
координиращите органи.
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Изменение 4

Предложение за регламент
Съображение 36

Текст, предложен от Комисията Изменение

(36) Като се има предвид 
въздействието върху правата на 
жертвите, изобразени в такива известни 
материали със сексуално насилие над 
деца, и това, че доставчиците на хостинг 
услуги обикновено са способни да 
ограничат това въздействие, като 
помогнат да се гарантира, че 
материалите вече не са достъпни в 
техните услуги, тези доставчици следва 
да оказват съдействие на жертвите, 
които поискат въпросният материал да 
бъде премахнат или достъпът до него да 
бъде забранен. Съдействието следва да 
се ограничава до това, което разумно 
може да бъде поискано от съответния 
доставчик при дадените обстоятелства, 
като се вземат предвид такива фактори 
като съдържанието и обхвата на 
искането, стъпките, необходими за 
откриване на съответните известни 
материали със сексуално насилие над 
деца, и средствата, с които доставчикът 
разполага. Това съдействие може да се 
състои например в помощ за 
намирането на материалите, извършване 
на проверки и премахване на 
материалите или забрана на достъпа до 
тях. Като се има предвид, че 
извършването на дейностите, 
необходими за премахването или 
забраната на достъпа, може да бъде 
болезнено или дори травматично, както 
и сложно, жертвите следва също да имат 
право на подпомагане от Центъра на ЕС 
във връзка с това чрез координиращите 
органи.

(36) Като се има предвид 
въздействието върху правата на 
жертвите, изобразени в такива известни 
материали със сексуално насилие над 
деца, и това, че доставчиците на хостинг 
услуги обикновено са способни да 
ограничат това въздействие, като 
помогнат да се гарантира, че 
материалите вече не са достъпни в 
техните услуги, тези доставчици следва 
своевременно да оказват съдействие на 
жертвите, които поискат въпросният 
материал да бъде премахнат или 
достъпът до него да бъде забранен по 
своевременен начин, за да сведат до 
минимум въздействието на тези 
престъпления върху физическото и 
психичното здраве на малолетните и 
непълнолетните деца. Съдействието 
следва да се ограничава до това, което 
разумно може да бъде поискано от 
съответния доставчик при дадените 
обстоятелства, като се вземат предвид 
такива фактори като съдържанието и 
обхвата на искането, стъпките, 
необходими за откриване на 
съответните известни материали със 
сексуално насилие над деца, и 
средствата, с които доставчикът 
разполага. Това съдействие може да се 
състои например в помощ за 
намирането на материалите, извършване 
на проверки и премахване на 
материалите или забрана на достъпа до 
тях. Като се има предвид, че 
извършването на дейностите, 
необходими за премахването или 
забраната на достъпа, може да бъде 
болезнено или дори травматично, както 
и сложно, жертвите следва също във 
връзка с това да имат право да 
получат подходяща подкрепа и 
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съдействие от Центъра на ЕС чрез 
координиращите органи. 
Доставчиците следва да въведат и 
използват достъпен, съобразен с 
възрастта и лесен за ползване 
механизъм, който дава възможност 
на ползвателите да сигнализират на 
доставчика за потенциално онлайн 
сексуално насилие над деца в услугата 
и да получат разумно съдействие.  
„Разумното съдействие“ би могло да 
представлява, наред с другото, 
въвеждането на механизми за 
предупреждение и сигнализиране по 
видим начин на техните платформи, 
свързвайки потенциалните жертви с 
местни организации, като например 
телефонни линии за помощ, 
организации за защита на правата на 
жертвите или горещи телефонни 
линии. Тези доставчици предприемат 
подходящи последващи действия, 
когато бъде подаден сигнал, на езика, 
който ползвателят първоначално е 
избрал за тяхната услуга.

Изменение 5

Предложение за регламент
Съображение 37

Текст, предложен от Комисията Изменение

(37) За да се гарантира ефективното 
управление на тези функции за 
подкрепа на жертвите, на тях следва да 
се осигури възможност да се свързват 
и да разчитат на най-достъпния за тях 
координиращ орган, който следва да 
предава всички съобщения между 
жертвите и Центъра на ЕС.

(37) За да се гарантира ефективното 
управление на тези функции за 
подкрепа на жертвите, жертвите 
следва да бъдат информирани за 
съществуването на тези функции, 
както и да имат възможност да се 
свържат с най-достъпния за тях 
координиращ орган, който следва да 
предава всички съобщения между тях и 
Центъра на ЕС, и да могат да 
разчитат на него.
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Изменение 6

Предложение за регламент
Съображение 44

Текст, предложен от Комисията Изменение

(44) С цел да се осигури яснота и да 
се даде възможност за ефективна, 
ефикасна и последователна 
координация и сътрудничество както на 
национално равнище, така и на 
равнището на Съюза, когато държава 
членка определи повече от един 
компетентен орган, който да прилага и 
налага изпълнението на настоящия 
регламент, тя следва да определи един 
водещ орган като координиращ орган, а 
когато дадена държава членка определя 
само един компетентен орган, той 
следва автоматично да се счита за 
координиращ орган. По тези причини 
координиращият орган следва да 
действа като единно звено за контакт по 
всички въпроси, свързани с прилагането 
на настоящия регламент, без да се 
засягат правомощията за 
правоприлагане на други национални 
органи.

(44) С цел да се осигури яснота и да 
се даде възможност за ефективна, 
ефикасна и последователна 
координация и сътрудничество както на 
национално равнище, така и на 
равнището на Съюза, когато държава 
членка определи повече от един 
компетентен орган, който да прилага и 
налага изпълнението на настоящия 
регламент, тя следва да определи един 
водещ орган като координиращ орган, а 
когато дадена държава членка определя 
само един компетентен орган, той 
следва автоматично да се счита за 
координиращ орган. По тези причини 
координиращият орган следва да 
действа като единно звено за контакт по 
всички въпроси, свързани с прилагането 
на настоящия регламент, без да се 
засягат правомощията за 
правоприлагане на други национални 
органи. Координиращият орган следва 
да наблюдава прилагането на 
регламента, включително по 
отношение на въпросите, свързани с 
превенцията, образованието и 
повишаването на осведомеността, и 
да организира и насърчава редовни 
обучения за длъжностните лица, 
включително в правоприлагащите 
органи, които се занимават със 
случаи, засягащи деца.

Изменение 7

Предложение за регламент
Съображение 60

Текст, предложен от Комисията Изменение

(60) В интерес на правната сигурност (60) В интерес на правната сигурност 
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и ефективността задачите на Центъра на 
ЕС следва да бъдат посочени ясно и 
изчерпателно. За да се осигури 
правилно прилагане на настоящия 
регламент, тези задачи следва да са 
свързани по-конкретно със съдействие 
за изпълнението на задълженията за 
откриване, докладване и блокиране, 
наложени на доставчиците на хостинг 
услуги, доставчиците на обществено 
достъпни междуличностни 
съобщителни услуги и доставчиците на 
услуги за достъп до интернет. По 
същата причина обаче Центърът на ЕС 
следва да бъде натоварен и с някои 
други задачи, а именно задачи, свързани 
с изпълнението на задълженията на 
доставчиците на съответните услуги на 
информационното общество за оценка и 
намаляване на риска, премахване или 
забраняване на достъпа до материали 
със сексуално насилие над деца от 
доставчиците на хостинг услуги, 
предоставяне на помощ на 
координиращите органи, както и 
генериране и споделяне на знания и 
опит, свързани с онлайн сексуалното 
насилие над деца.

и ефективността задачите на Центъра на 
ЕС следва да бъдат посочени ясно и 
изчерпателно. За да се осигури 
правилно прилагане на настоящия 
регламент, тези задачи следва да са 
свързани по-конкретно със съдействие 
за изпълнението на задълженията за 
откриване, докладване и блокиране, 
наложени на доставчиците на хостинг 
услуги, доставчиците на обществено 
достъпни междуличностни 
съобщителни услуги и доставчиците на 
услуги за достъп до интернет. По 
същата причина обаче Центърът на ЕС 
следва да бъде натоварен и с някои 
други задачи, а именно задачи, свързани 
с изпълнението на задълженията на 
доставчиците на съответните услуги на 
информационното общество за оценка и 
намаляване на риска, премахване или 
забраняване на достъпа до материали 
със сексуално насилие над деца от 
доставчиците на хостинг услуги, както 
и със справянето с повторната поява 
на известни материали. Центърът на 
ЕС следва също да бъде натоварен с 
предоставянето на помощ на 
координиращите органи, както и с 
генерирането на изследвания, 
разработването на методи за 
превенция и споделянето на знания, 
най-добри практики и опит, свързани с 
онлайн сексуалното насилие над деца, 
успешното предприемане на 
инициативи по съобразен с възрастта 
начин в областта на цифровите 
умения и компетентности, 
включително медийната 
грамотност, и в областта на 
сексуалното образование, както и с 
предприемането на своевременни 
действия в отговор на развитието на 
тенденциите, свързани с 
разпространението на материали, 
съдържащи сексуално насилие над 
деца, и извличането на печалба от 
тях. 
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Изменение 8

Предложение за регламент
Съображение 62

Текст, предложен от Комисията Изменение

(62) За да функционира правилно 
системата, установена с настоящия 
регламент, Центърът на ЕС следва да 
бъде натоварен със създаването на бази 
данни за всеки от тези три вида онлайн 
сексуално насилие над деца, както и с 
поддържането на тези бази данни и 
работата с тях. За целите на отчетността 
и за да се даде възможност за корекции, 
когато са необходими, центърът следва 
да води документация за подадените 
данни и за процеса, използван за 
генериране на индикаторите.

(62) За да функционира правилно 
системата, установена с настоящия 
регламент, Центърът на ЕС следва да 
бъде натоварен със създаването на бази 
данни за всеки от тези три вида онлайн 
сексуално насилие над деца, както и с 
поддържането и своевременното 
актуализиране на тези бази данни и 
работата с тях. За целите на отчетността 
и за да се даде възможност за корекции, 
когато са необходими, центърът следва 
да води документация за подадените 
данни и за процеса, използван за 
генериране на индикаторите.

Изменение 9

Предложение за регламент
Съображение 67

Текст, предложен от Комисията Изменение

(67) Предвид централната му 
функция, произтичаща от изпълнението 
на неговите основни задачи съгласно 
настоящия регламент, както и 
информацията и експертния опит, които 
може да събере във връзка с тях, 
Центърът на ЕС следва да допринася за 
постигането на целите на настоящия 
регламент също и като служи като 
център за знания, експертен опит и 
научни изследвания по въпроси, 
свързани с превенцията и борбата срещу 
онлайн сексуалното насилие над деца. 
Във връзка с това Центърът на ЕС 
следва да си сътрудничи със 
съответните заинтересовани страни 
както в рамките на Съюза, така и извън 
него и да дава възможност на държавите 
членки да се възползват от събраните 

(67) Предвид централната му 
функция, произтичаща от изпълнението 
на неговите основни задачи съгласно 
настоящия регламент, както и 
информацията и експертния опит, които 
може да събере във връзка с тях, 
Центърът на ЕС следва да допринася за 
постигането на целите на настоящия 
регламент също и като служи като 
център за знания, експертен опит и 
научни изследвания по въпроси, 
свързани с превенцията и борбата срещу 
онлайн сексуалното насилие над деца, 
включително поуките, извлечени от 
активното докладване въз основа на 
известни материали, и за 
кампаниите за превенция и 
повишаване на осведомеността. Във 
връзка с това Центърът на ЕС следва да 
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знания и опит, включително най-
добрите практики и извлечените поуки.

си сътрудничи със съответните 
заинтересовани страни както в рамките 
на Съюза, така и извън него, 
включително с правоприлагащите 
органи, педагозите, гражданското 
общество и доставчиците на услуги. 
Центърът следва също така да дава 
възможност на държавите членки да се 
възползват от събраните знания и опит, 
включително най-добрите практики и 
извлечените поуки във връзка с 
придобиването на цифров опит от 
децата по безопасен начин и 
насърчаването на тяхното 
овластяване и активно участие в 
цифровата среда в съответствие със 
съобщението на Комисията от 11 
май 2022 г., озаглавено „Цифрово 
десетилетие за децата и младежите: 
новата европейска стратегия за по-
добър интернет за децата (BIK+)“ и 
съобщението на Комисията от 26 
януари 2022 г., озаглавено „Европейска 
декларация относно цифровите права 
и принципи за цифровото 
десетилетие“.

Изменение 10

Предложение за регламент
Съображение 70

Текст, предложен от Комисията Изменение

(70) С дългогодишната подкрепа, 
която Съюзът оказва както на INHOPE, 
така и на членуващите в нея горещи 
телефонни линии, се признава, че тези 
линии са на първа линия в борбата 
срещу онлайн сексуалното насилие над 
деца. Центърът на ЕС следва да 
използва мрежата от горещи линии и да 
насърчава ефективната им съвместна 
работа с координиращите органи, 
доставчиците на съответните услуги на 
информационното общество и 
правоприлагащите органи на държавите 
членки. Компетентността и опитът на 

(70) С дългогодишната подкрепа, 
която Съюзът оказва както на INHOPE, 
така и на членуващите в нея горещи 
телефонни линии, се признава, че тези 
линии са в челните редици на борбата 
срещу онлайн сексуалното насилие над 
деца. Тази роля на горещите 
телефонни линии следва да бъде 
укрепена и те следва да продължат да 
улесняват тази борба. Всяка държава 
членка следва да гарантира, че на 
нейната територия функционира 
поне една официална гореща 
телефонна линия. Центърът на ЕС 
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горещите линии са безценен източник 
на информация за ранното откриване на 
общи заплахи и решения, както и за 
регионалните и националните различия 
в Съюза.

следва да използва мрежата от горещи 
телефонни линии и да насърчава 
ефективната им съвместна работа с 
координиращите органи, доставчиците 
на съответните услуги на 
информационното общество и 
правоприлагащите органи на държавите 
членки. Компетентността и опитът на 
горещите телефонни линии са безценен 
източник на информация за ранното 
откриване на общи заплахи и решения, 
както и за регионалните и националните 
различия в Съюза. Анонимното 
публично докладване е от решаващо 
значение за борбата със сексуалното 
насилие над деца. Държавите членки 
следва да гарантират, че 
обществеността има възможност да 
сигнализира анонимно за материали, 
съдържащи сексуално насилие над 
деца, и за дейности, свързани със 
сексуална експлоатация на деца, чрез 
горещите телефонни линии, 
специализирани в борбата с онлайн 
материалите, съдържащи сексуално 
насилие над деца, и да гарантират 
ролята на тези горещи телефонни 
линии по отношение на анонимното 
публично докладване. От голямо 
значение е Центърът на ЕС и 
координиращите органи да 
популяризират горещите телефонни 
линии с помощта на 
образователните системи на 
държавите членки с цел да образоват 
младите хора и да достигнат до 
потенциалните жертви. Техният 
опит и експертни познания следва да 
помогнат на Центъра на ЕС и на 
координиращите органи да 
разработят подходящи методи за 
превенция и кампании за повишаване 
на осведомеността.

Изменение 11
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Предложение за регламент
Съображение 76

Текст, предложен от Комисията Изменение

(76) В интерес на доброто управление 
и въз основа на събраните 
статистически данни и информация и 
предвидените в настоящия регламент 
механизми за докладване за 
прозрачност, Комисията следва да 
извърши оценка на настоящия 
регламент в рамките на пет години след 
датата на влизането му в сила, както и 
на всеки пет години след това.

(76) В интерес на доброто управление 
и въз основа на събраните 
статистически данни и информация и 
предвидените в настоящия регламент 
механизми за докладване за 
прозрачност, Комисията следва да 
извърши оценка на настоящия 
регламент в рамките на пет години след 
датата на влизането му в сила, както и 
на всеки три години след това.

Изменение 12

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – буква п

Текст, предложен от Комисията Изменение

п) „онлайн сексуално насилие над 
деца“ означава онлайн 
разпространението на материали, 
съдържащи сексуално насилие над деца, 
и установяването на контакт с деца;

п) „онлайн сексуално насилие над 
деца“ означава онлайн 
разпространението на материали, 
съдържащи сексуално насилие над деца, 
или установяването на контакт с деца;

Изменение 13

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – буква ц а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ца) „гореща телефонна линия“ 
означава организация, която 
предоставя механизъм, различен от 
каналите за докладване, предвидени 
от правоприлагащите органи, за 
получаване на анонимна информация 
от обществеността относно 
евентуални материали, съдържащи 
сексуално насилие над деца, и 
евентуална сексуална експлоатация 
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на деца онлайн и която е официално 
призната от държавата членка на 
установяване съгласно Директива 
2011/93/ЕС на Европейския парламент 
и на Съвета, като нейната цел 
съгласно устава ѝ е да се бори с 
материалите, съдържащи сексуално 
насилие над деца;

Изменение 14

Предложение за регламент
Член 4 – параграф 1 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) иницииране или адаптиране на 
сътрудничеството, в съответствие с 
конкурентното право, с други 
доставчици на хостинг услуги или 
доставчици на междуличностни 
съобщителни услуги, държавни органи, 
организации на гражданското общество 
или, когато е приложимо, субекти, 
получили статут на доверени податели в 
съответствие с член 19 от Регламент 
(ЕС) .../... [относно единния пазар на 
цифрови услуги (Законодателен акт за 
цифровите услуги) и за изменение на 
Директива 2000/31/ЕО].

в) иницииране или адаптиране на 
сътрудничеството, в съответствие с 
конкурентното право, с други 
доставчици на хостинг услуги или 
доставчици на междуличностни 
съобщителни услуги, държавни органи, 
организации на гражданското общество, 
горещи телефонни линии или, когато е 
приложимо, субекти, получили статут 
на доверени податели в съответствие с 
член 19 от Регламент (ЕС) .../... [относно 
единния пазар на цифрови услуги 
(Законодателен акт за цифровите 
услуги) и за изменение на Директива 
2000/31/ЕО].

Изменение 15

Предложение за регламент
Член 12 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Доставчикът въвежда и използва 
достъпен, съобразен с възрастта и лесен 
за ползване механизъм, който дава 
възможност на ползвателите да 
сигнализират на доставчика за 
потенциално онлайн сексуално насилие 
над деца в услугата.

3. Доставчикът въвежда и използва 
достъпен, съобразен с възрастта и лесен 
за ползване механизъм, който дава 
възможност на ползвателите да 
сигнализират на доставчика за 
потенциално онлайн сексуално насилие 
над деца в услугата. Тези доставчици 
предприемат подходящи последващи 
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действия и предоставят разумно 
съдействие, когато бъде подаден 
сигнал, на езика, който ползвателят 
първоначално е избрал за тяхната 
услуга.

Изменение 16

Предложение за регламент
Член 20 – параграф -1 (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

-1. Когато в Центъра на ЕС бъде 
докладвано съгласно член 12 за случай 
на разпространение на известни 
материали, съдържащи сексуално 
насилие над деца, координиращият 
орган, определен от държавата 
членка на пребиваване, своевременно 
информира лицата, пребиваващи в 
Съюза, които са изобразени в него, за 
съществуването на тези материали.

Изменение 17

Предложение за регламент
Член 20 – параграф 1 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Лицата, пребиваващи в Съюза, имат 
право да получават, по тяхно искане, от 
координиращия орган, определен от 
държавата членка, в която пребивават, 
информация относно случаите, когато 
съгласно член 12 на Центъра на ЕС се 
съобщава за разпространението на 
известни материали със сексуално 
насилие над деца, в които те са 
изобразени. Лицата с увреждания имат 
право да поискат и да получат такава 
информация по достъпен за тях начин.

Лицата, пребиваващи в Съюза, имат 
право да получават по свое искане от 
координиращия орган, определен от 
държавата членка, в която пребивават, 
информация относно случаите, когато 
съгласно член 12 на Центъра на ЕС се 
съобщава за разпространението на 
известни материали със сексуално 
насилие над деца, в които те са 
изобразени. Лицата с увреждания имат 
право да поискат и да получат такава 
информация по достъпен за тях начин. 
Информацията се предоставя на 
лицата, които я изискват, по 
поверителен, лесно разбираем и 
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достъпен начин.

Изменение 18

Предложение за регламент
Член 21 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. При поискване доставчиците на 
хостинг услуги предоставят разумно 
съдействие на лица, пребиваващи в 
Съюза, които искат доставчикът да 
премахне един или повече конкретни 
известни материали, съдържащи 
сексуално насилие над деца, в които те 
са изобразени, или да забрани достъпа 
до тези материали.

1. При поискване доставчиците на 
хостинг услуги предоставят по 
възможно най-ефикасен и 
своевременен начин разумно 
съдействие на лица, пребиваващи в 
Съюза, които искат доставчикът да 
премахне един или повече конкретни 
известни материали, съдържащи 
сексуално насилие над деца, в които те 
са изобразени, или да забрани достъпа 
до тези материали.

Изменение 19

Предложение за регламент
Член 21 – параграф 2 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Лицата, пребиваващи в Съюза, имат 
право да получат по свое искане от 
координиращия орган, определен от 
държавата членка, в която лицето 
пребивава, помощ от Центъра на ЕС, 
когато искат доставчик на хостинг 
услуги да премахне или забрани достъпа 
до един или повече конкретни известни 
материали, съдържащи сексуално 
насилие над деца, в които те са 
изобразени. Лицата с увреждания имат 
право да поискат и да получат 
информация относно такава помощ по 
начин, достъпен за тях.

Лицата, пребиваващи в Съюза, имат 
право да получат по свое искане от 
координиращия орган, определен от 
държавата членка, в която лицето 
пребивава, помощ от Центъра на ЕС, 
когато искат доставчик на хостинг 
услуги да премахне или забрани достъпа 
до един или повече конкретни известни 
материали, съдържащи сексуално 
насилие над деца, в които те са 
изобразени. Лицата с увреждания имат 
право да поискат и да получат 
информация относно такава помощ по 
начин, достъпен за тях. Информацията 
се предоставя на лицата, които я 
изискват, по поверителен, лесно 
разбираем и достъпен начин.
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Изменение 20

Предложение за регламент
Член 21 – параграф 4 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

4а. Всяка държава членка 
гарантира функционирането на 
горещите телефонни линии, 
включително чрез финансиране и 
изграждане на капацитет, за да 
могат жертвите и техните 
семейства своевременно да получават 
подкрепа от компетентния орган.

Изменение 21

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 2 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Координиращият орган отговаря за 
всички въпроси, свързани с прилагането 
и изпълнението на настоящия регламент 
в съответната държава членка, освен ако 
тази държава членка не е възложила 
някои специфични задачи или сектори 
на други компетентни органи.

Координиращият орган отговаря за 
всички въпроси, свързани с прилагането 
и изпълнението на настоящия регламент 
в съответната държава членка, освен ако 
тази държава членка не е възложила 
някои специфични задачи или сектори 
на други компетентни органи. 
Координиращият орган отговаря 
също така за координацията и 
адаптирането на методите за 
превенция, разработени от Центъра 
на ЕС. Координиращият орган 
отправя препоръки и излага добрите 
практики в областта на 
подобряването на цифровите умения 
и компетентности, включително 
медийната грамотност, сред 
населението чрез провеждане на 
кампании за повишаване на 
осведомеността на национално 
равнище, насочени по-специално към 
родителите и децата, относно 
откриването и предотвратяването 
на сексуално насилие над деца онлайн.
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Изменение 22

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 2 – алинея 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

При всички случаи координиращият 
орган отговаря за осигуряването на 
координация по тези въпроси на 
национално равнище и допринася за 
ефективното, ефикасно и 
последователно прилагане и изпълнение 
на настоящия регламент в целия Съюз.

При всички случаи координиращият 
орган отговаря за осигуряването на 
координация и надзора на 
изпълнението на национално равнище 
по отношение на тези въпроси, 
включително въпросите, свързани с 
превенцията, образованието и 
повишаването на осведомеността, 
както и за организирането на редовни 
дейности за обучение на 
длъжностните лица, включително в 
правоприлагащите органи, които се 
занимават със случаи, засягащи деца, 
и допринася за ефективното, ефикасно и 
последователно прилагане и изпълнение 
на настоящия регламент в целия Съюз.

Изменение 23

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

5. Всяка държава членка гарантира, 
че в службата на координиращия орган 
е определено или създадено звено за 
контакт, което да обработва искания за 
разяснения, обратна връзка и други 
съобщения по всички въпроси, свързани 
с прилагането и изпълнението на 
настоящия регламент в тази държава 
членка. Държавите членки оповестяват 
публично информацията относно 
звената за контакт и я съобщават на 
Центъра на ЕС. Те поддържат тази 
информация в актуализиран вид.

5. Всяка държава членка гарантира, 
че в службата на координиращия орган 
е определено или създадено звено за 
контакт, което да координира 
превенцията в съответната държава 
членка и да обработва искания за 
разяснения, обратна връзка и други 
съобщения по всички въпроси, свързани 
с прилагането и изпълнението на 
настоящия регламент в тази държава 
членка. Държавите членки оповестяват 
публично информацията относно 
звената за контакт, насърчават 
нейното разпространение и видимост 
с цел повишаване на осведомеността, 
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особено на обществени места, и я 
съобщават на Центъра на ЕС. Те 
поддържат тази информация в 
актуализиран и лесно достъпен вид.

Изменение 24

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 7 – буква г а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

га) да предостави знания и 
експертен опит относно 
подходящите методи за превенция на 
установяването на контакт с деца и 
разпространението на материали, 
съдържащи сексуално насилие над 
деца, онлайн.

Изменение 25

Предложение за регламент
Член 34 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Ползвателите имат право да 
подадат до координиращия орган, 
определен от държавата членка, в която 
ползвателят пребивава или е установен, 
жалба срещу доставчици на съответни 
услуги на информационното общество, 
в която заявяват, че е налице нарушение 
на настоящия регламент, което ги 
засяга.

1. Ползвателите имат право да 
подадат до координиращия орган, 
определен от държавата членка, в която 
ползвателят пребивава или е установен, 
жалба срещу доставчици на съответни 
услуги на информационното общество, 
в която заявяват, че е налице нарушение 
на настоящия регламент, което ги 
засяга. Потребителите също така 
имат право да подадат такава жалба 
чрез националните горещи телефонни 
линии на държавата членка, в която 
потребителят пребивава или е 
установен. Тези горещи телефонни 
линии предават жалбите на 
съответния координиращ орган.

Изменение 26
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Предложение за регламент
Член 34 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Координиращите органи 
осигуряват лесни за използване от деца 
механизми за подаване на жалби 
съгласно настоящия член и прилагат 
адаптиран към детето подход при 
разглеждането на жалби, подадени 
от деца, като надлежно вземат под 
внимание възрастта, зрелостта, 
мненията, нуждите и 
притесненията на детето.

2. Координиращите органи също 
така осигуряват на децата 
необходимите инструменти за 
разпознаване на подозрителното 
поведение и потенциално опасното 
съдържание онлайн и за лесно 
подаване жалби съгласно настоящия 
член. Координиращите органи 
разглеждат всяка жалба и прилагат 
адаптиран към детето подход, като 
вземат под внимание особеностите 
на всички елементи на жалбата 
(уебсайт или междуличностна 
съобщителна услуга, възрастта на 
детето, специфични поводи за 
загриженост).

Изменение 27

Предложение за регламент
Член 34 – параграф 3 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3а. Потребителят, подал жалба, 
се уведомява за резултата от 
разследването.

Изменение 28

Предложение за регламент
Член 39 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Координиращите органи си 
сътрудничат помежду си, с всички 
други компетентни органи на държавата 
членка, която е определила 
координиращия орган, с Комисията, 
Центъра на ЕС и други съответни 
агенции на Съюза, включително 

1. Координиращите органи си 
сътрудничат помежду си и с 
националните горещи телефонни 
линии, съответните организации и 
мрежи и всички други компетентни 
органи на държавата членка, която е 
определила координиращия орган, с 
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Европол, за да улеснят изпълнението на 
съответните им задачи съгласно 
настоящия регламент и да осигурят 
неговото ефективно, ефикасно и 
последователно прилагане и 
изпълнение.

Комисията, Центъра на ЕС и други 
съответни агенции на Съюза, 
включително Европол, за да улеснят 
изпълнението на съответните им задачи 
съгласно настоящия регламент и да 
осигурят неговото ефективно, ефикасно 
и последователно прилагане и 
изпълнение. Координиращите органи 
обменят информация и най-добри 
практики във връзка с 
предотвратяването и борбата със 
сексуалното насилие над деца и 
установяването на контакт с деца 
онлайн.

Изменение 29

Предложение за регламент
Член 40 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Центърът на ЕС допринася за 
постигането на целта на настоящия 
регламент, като подпомага и улеснява 
прилагането на неговите разпоредби 
относно откриването, докладването, 
премахването или забраната на достъпа 
до и блокирането на онлайн сексуално 
насилие над деца, събира и обменя 
информация и експертен опит и 
подпомага сътрудничеството между 
съответните публични и частни лица 
във връзка с предотвратяването и 
борбата със сексуалното насилие над 
деца, по-специално онлайн.

2. Центърът на ЕС допринася за 
постигането на целта на настоящия 
регламент, като подпомага и улеснява 
прилагането на неговите разпоредби 
относно откриването, докладването, 
премахването или забраната на достъпа 
до и блокирането на онлайн сексуално 
насилие над деца, събира и обменя 
информация, образователни 
материали, добри практики и 
експертен опит и подпомага 
сътрудничеството между съответните 
публични и частни лица във връзка с 
предотвратяването и борбата със 
сексуалното насилие над деца, по-
специално онлайн. Центърът на ЕС 
изпълнява задълженията си в 
съответствие с целите на 
европейската стратегия за по-добър 
интернет за децата (BIK+).

Изменение 30
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Предложение за регламент
Член 43 – параграф 1 – точка 6 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6) улеснява генерирането и обмена 
на знания с други институции, органи, 
служби и агенции на Съюза, 
координиращи органи или други 
съответни органи на държавите членки, 
за да допринесе за постигането на целта 
на настоящия регламент, чрез:

(6) улеснява генерирането и обмена 
на знания с други институции, органи, 
служби и агенции на Съюза, 
координиращи органи или други 
съответни органи на държавите членки, 
горещи телефонни линии, 
неправителствени организации и 
други заинтересовани страни, за да 
допринесе за постигането на целта на 
настоящия регламент, чрез:

Изменение 31

Предложение за регламент
Член 43 – параграф 1 – точка 6 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) събиране, записване, анализ и 
предоставяне на информация, 
осигуряване на анализ въз основа на 
събиране на анонимизирани и нелични 
данни и предоставяне на експертни 
познания по въпроси, свързани с 
предотвратяването и борбата срещу 
онлайн сексуалното насилие над деца, в 
съответствие с член 51;

a) събиране, записване, анализ и 
предоставяне на информация, 
осигуряване на анализ въз основа на 
събиране на анонимизирани и нелични 
данни и предоставяне на експертни 
познания по въпроси, свързани с 
предотвратяването и борбата срещу 
онлайн сексуалното насилие над деца, в 
съответствие с член 51, включително 
образователни програми и кампании и 
програми и кампании за превенция и 
повишаване на осведомеността, 
включително програми за намеса в 
съответствие с член 22 от 
Директива 2011/93/ЕС, като се 
вземат предвид новите технологични 
тенденции и добрите практики в 
различните държави членки;

Изменение 32

Предложение за регламент
Член 43 – параграф 1 – точка 6 – буква б
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Текст, предложен от Комисията Изменение

б) подкрепа за разработването и 
разпространението на научни 
изследвания и експертни познания по 
тези въпроси и по въпросите, свързани с 
оказването на помощ на жертвите, 
включително като служи за център за 
експертен опит в подкрепа на 
основаната на факти политика;

б) подкрепа за разработването и 
разпространението на научни 
изследвания, съобразени с възрастта 
образователни материали и експертни 
познания по тези въпроси и по 
въпросите, свързани с оказването на 
помощ на жертвите, включително като 
служи за център за експертен опит в 
подкрепа на основаната на факти 
политика и като осъществява връзка 
между изследователите и 
практикуващите лица;

Изменение 33

Предложение за регламент
Член 43 – параграф 1 – точка 6 – буква б а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ба) предоставяне на технически 
експертен опит и подпомагане и 
насърчаване на обмена на най-добри 
практики между държавите членки и 
образователните институции 
относно повишаването на 
осведомеността с цел 
предотвратяване на сексуалното 
насилие над деца и относно 
насърчаването по съобразен с 
възрастта начин на сексуалното 
образование, цифровите умения и 
компетентности, включително 
медийната грамотност и 
кибербезопасността, във 
формалното, неформалното и 
информалното образование, като 
действията са насочени към 
педагозите, родителите и учениците;

Изменение 34
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Предложение за регламент
Член 43 – параграф 1 – точка 6 – буква в а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ва) обмен на най-добри практики 
между координиращите органи във 
връзка с наличните инструменти за 
намаляване на риска децата да 
станат жертви на сексуално насилие 
и за предоставяне на персонализирана 
помощ на жертвите, като се вземат 
предвид техните индивидуални 
характеристики, като например 
възраст, етнически и културен 
произход или сексуална ориентация, 
както и за координиране на 
организацията на редовни обучения за 
длъжностните лица, включително в 
правоприлагащите органи, които се 
занимават със случаи, засягащи деца.

Изменение 35

Предложение за регламент
Член 50 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Когато е необходимо за 
изпълнението на задачите му съгласно 
настоящия регламент, Центърът на ЕС 
извършва, насърчава или участва в 
научни изследвания, анкети и 
проучвания по своя собствена 
инициатива или, когато е целесъобразно 
и съвместимо с неговите приоритети и 
годишната му работна програма — по 
искане на Европейския парламент, 
Съвета или Комисията.

3. Когато е необходимо за 
изпълнението на задачите му съгласно 
настоящия регламент, Центърът на ЕС 
извършва, насърчава или участва в 
научни изследвания, анкети и 
проучвания по своя собствена 
инициатива или, когато е целесъобразно 
и съвместимо с неговите приоритети и 
годишната му работна програма — по 
искане на Европейския парламент, 
Съвета или Комисията. Центърът на 
ЕС подпомага държавите членки и 
координиращите органи при 
провеждането на научни изследвания, 
като взема под внимание 
националните особености. 
Натрупаните знания служат като 
инструмент за разработване на 
превантивни методи, които да бъдат 
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адаптирани и прилагани от 
координиращите органи във всяка 
държава членка.

Изменение 36

Предложение за регламент
Член 50 – параграф 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

5. Центърът на ЕС разработва 
стратегия за комуникация и насърчава 
диалога с организациите на 
гражданското общество и доставчиците 
на хостинг услуги или междуличностни 
комуникационни услуги с цел 
повишаване на обществената 
осведоменост относно онлайн 
сексуалното насилие над деца и мерките 
за предотвратяване и борба с него.

5. Центърът на ЕС разработва 
стратегия за комуникация и насърчава 
диалога с организациите на 
гражданското общество и доставчиците 
на хостинг услуги или междуличностни 
комуникационни услуги с цел 
повишаване на обществената 
осведоменост относно онлайн 
сексуалното насилие над деца и мерките 
за предотвратяване и борба с него. 
Комуникационните кампании са 
лесно разбираеми и достъпни за 
децата, техните семейства и 
педагозите в рамките на 
формалното, неформалното и 
информалното образование в Съюза, 
като целта е да се подобри 
цифровата грамотност и да се 
осигури безопасна цифрова среда за 
децата. При тези кампании се взема 
под внимание и особеното положение 
на хората с увреждания.

Изменение 37

Предложение за регламент
Член 54 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Когато е необходимо за 
изпълнението на неговите задачи 
съгласно настоящия регламент, 
Центърът на ЕС може да си сътрудничи 
с организации и мрежи с информация и 

1. Когато е необходимо за 
изпълнението на неговите задачи 
съгласно настоящия регламент, 
Центърът на ЕС си сътрудничи с 
организации и мрежи с информация и 
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експертен опит по въпроси, свързани с 
предотвратяването и борбата с онлайн 
сексуалното насилие над деца, 
включително организации на 
гражданското общество и полупублични 
организации.

експертен опит по въпроси, свързани с 
предотвратяването и борбата с онлайн 
сексуалното насилие над деца, 
включително организации на 
гражданското общество и полупублични 
организации. Центърът на ЕС също 
така събира и обменя информация и 
експертен опит и улеснява 
сътрудничеството с такива 
организации и мрежи.

Изменение 38

Предложение за регламент
Член 54 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Центърът на ЕС може да сключва 
с посочените в параграф 1 организации 
меморандуми за разбирателство, в 
които се определят условията на 
сътрудничеството.

2. Центърът на ЕС може да сключва 
с посочените в параграф 1 организации 
споразумения за стратегическо и/или 
оперативно сътрудничество, в които 
се определят условията на 
сътрудничеството.

Изменение 39

Предложение за регламент
Член 56 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Всеки член на управителния 
съвет има заместник. Той представлява 
члена на управителния съвет в 
негово/нейно отсъствие.

3. Всеки член на управителния 
съвет има заместник. Заместникът 
представлява члена на управителния 
съвет при отсъствие на последния.

Изменение 40

Предложение за регламент
Член 58 – параграф 1 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Заместник-председателят автоматично 
замества председателя, ако последният 

При необходимост заместник-
председателят автоматично замества 
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е възпрепятстван да изпълнява 
своите задължения.

председателя.

Изменение 41

Предложение за регламент
Член 60 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Всеки член има един глас. При 
отсъствието на един от членовете 
неговият заместник може да упражни 
неговото право на глас.

2. Всеки член има един глас. Ако 
даден член отсъства, неговият 
заместник може да упражни правото на 
глас.

Изменение 42

Предложение за регламент
Член 62 – параграф 2 – буква й

Текст, предложен от Комисията Изменение

й) да назначава счетоводител, който 
може да е счетоводителят на Комисията, 
към когото се прилагат Правилникът за 
длъжностните лица и Условията за 
работа на другите служители, който е 
напълно независим в изпълнението на 
задълженията си;

й) да назначава счетоводител, който 
може да е счетоводителят на Комисията, 
към когото се прилагат Правилникът за 
длъжностните лица и Условията за 
работа на другите служители, и който е 
напълно независим в изпълнението на 
задълженията си;

Изменение 43

Предложение за регламент
Член 64 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Изпълнителният директор 
докладва на Европейския парламент 
относно изпълнението на своите 
задължения, когато бъде поканен да 
направи това. Съветът може да покани 
изпълнителния директор да докладва за 
изпълнението на своите задължения.

2. Изпълнителният директор 
докладва на Европейския парламент 
относно изпълнението на своите 
задължения, когато получи покана за 
това. Съветът може да покани 
изпълнителния директор да докладва за 
изпълнението на своите задължения.
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Изменение 44

Предложение за регламент
Член 83 – параграф 2 – буква и a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

иа) мерките, предприети във 
връзка с програмите за превенция и 
помощ за жертвите, включително 
броят на децата в начална училищна 
възраст, които участват в кампании 
за повишаване на осведомеността и 
образователни програми относно 
рисковете, свързани с всички форми 
на сексуална експлоатация на деца, 
включително в онлайн средата.

Изменение 45

Предложение за регламент
Член 83 – параграф 3 – буква йa (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

йа) мерките, предприети от 
държавите членки във връзка с 
програмите за превенция, повишаване 
на осведомеността и помощ за 
жертвите, включително 
въздействието, обхватът и 
ефективността на дейностите, 
насочени към целевата група, като по 
възможност данните се разбиват на 
различни категории въз основа на 
демографските данни.

Изменение 46

Предложение за регламент
Член 84 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Всеки координиращ орган 
изготвя годишен доклад за дейността си 
съгласно настоящия регламент. Този 

2. Всеки координиращ орган 
изготвя годишен доклад за дейността си 
съгласно настоящия регламент, като 
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доклад обхваща информацията, 
посочена в член 83, параграф 2. До 31 
март всяка година след годината, за 
която се отнася докладът, 
координиращият орган го прави 
публично достояние и го предоставя на 
Комисията и на Центъра на ЕС.

взема под внимание националните 
особености. Този доклад обхваща 
информацията, посочена в член 83, 
параграф 2. До 31 март всяка година 
след годината, за която се отнася 
докладът, координиращият орган го 
прави публично достояние и го 
предоставя на Комисията и на Центъра 
на ЕС.

Изменение 47

Предложение за регламент
Член 85 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. До [пет години след влизането в 
сила на настоящия регламент] и на 
всеки пет години след това Комисията 
прави оценка на настоящия регламент и 
представя доклад за неговото прилагане 
на Европейския парламент и на Съвета.

1. До [три години след влизането в 
сила на настоящия регламент] и на 
всеки пет години след това Комисията 
прави оценка на настоящия регламент и 
представя доклад за неговото прилагане 
на Европейския парламент и на Съвета.
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